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Jlunegokynemyponocuueckuii i IUHSB0KOSHIMUBHBIL ~ AHAMU3  HOMUHAYULL
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Linguo-cultural and linguo-cognitive analysis of language units designating
the mythic concept FIRE provides our interpretation of the element as the over-
systemic program determining the development of man, societies and linguo-
cultures.
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[lepcriektuBH  0araTOacCmeKTHHUX CTyAId y  MeXaxX CydacHoOi
MoOBO3HaBUoi mapaaurMu [Jlesuiipkuit 2007] 3yMOBITIOIOTE iHTETpPaTHBHUH
MiAXiJ J0 JOCTI/DKCHHS MOBHHUX 1 MOBICHHEBHX ()EHOMEHIB, IO
XapaKTepU3yIOTh B3aEMOIIIO JIFOJUHU 1 CBITY. Po3risigaroun IOAWHY B
CBITJII CydYaCHHX THOCEOJOTIYHMX TeHJEHIil sk homo orientalis
[[Totamenko 2008], 3a3HayMMoO, IIO OCSATHEHHS CeHCy 11 OyTTs Ta,
BIJTIIOBIIHO, aJEKBaTHE BHWKOHAHHS HEIO BJIACHOI JKUTTEBOI IPOTpaMH
nepenbadae  YCBIIOMIICHHS  YHIBEpCAJbHAX MEXaHi3MIiB  B3a€MOJIi
CKJIaJHUKIB KOHTHHYYMY, B SKOMY Il¢ OYTTsl pO3TOPTA€ThCS. Y CBOIO
4epry, TTMOOKOTO PO3YMIHHS BUMAraroTh MEPIIOOCHOBU WX CKJIATHUKIB,
0 B PI3HOMAaHITHUX Mi()OJOTIYHAX TPAJUIIAK BHU3HAYAIOTHCS SK CTHXII.
JocnimkeHHs: 0COONMMBOCTEH pemnpe3eHTalliii CTUXIH y TeKCTaxX pi3HUX
ICTOPUYHUX TIepioNiB TPOAOBXKYE 3alpPOMOHOBAHY HAMU KOHIEMIIiI0
Mi()OJIOTIYHO OPIEHTOBAHOTO CEMIO3UCYy sK 0a3oBOro mporecy y
CTBOPEHHI KOHIICTITyaJbHUX 1 BepOaJbHUX OOpa3iB CBITy Ha OCHOBI
Mi()OJIOTIYHOT aKCIOMAaTHKH, SKa CTaHOBHTH MIi(OJOTIYHUN TpPOCTip
eTHoCy (JIIHMBOCIIBHOT, JTroAcTBa) [KonecHuk 2011].

218



[IpioputeTHicTs  BHOOPY  KOHIICNTY  HEPIIOCIEMEHTY  OyTTS,
BepOaTi30BaHOTO  BIJNOBIIHUMH  MOBHHMH  3HaKaMH, 3yMOBJICHA
BU3HAHHSAM IEPBUHHOCTI 11€alIbHO-KOHIICNTYAIBHUX CTPYKTYP CTOCOBHO
iXHIX MaTepialbHUX KOpeNATiB. 3 oONILAy Ha JIUHAMi4HI H 3MiHHI
BractuBocTi, BOI'OHb Haii0inpml TOBHO BiAA3EpKANIOE CYTHICTDH
Haocucmemu SK BKKO JIOCSDKHOTO 1 HEMi3HAHOTO (CaKkpallbHOTO)
JUKepera IporpaMy PO3BUTKY CHCTEM 1 MiJICHCTEM.

TeopernyHa  miTepaTypa,  IHpHCBSYEHa  KOHLENTY-Midororemi
BOI'OHb, € nHag3BuyaitHO OOMEXKEHOIO, TPH YOMY OCHOBHA yBara
npHAUIIEThCS MidosoridauM MoTuBaM orpuManHs BOI'HIO mrompmu.
3a3navaerbes, mo BOI'OHb icHyBaB sk sBume (i3HYHOTO CBITY
(mepenane moasIM Mi()idHOIO icTOTOI0) a0 HEepcoHi(iKoBaHA CYTHICTb,
00'exT pemiriitHoro Buranysanus [Mucgsr T2, 239].

Sk ¢izuuHe siBUINE, BOTOHB € TOEIHAHHAM Tra3iB 1 IIa3MH YHACIIIO0K
HarpiBaHHS PEYOBHMHHU JI0 TIEBHOI MeEXi, XIMiYHOI peakiiii, B3aeMomii 3i
cTpyMoM Bucokoi Hampyru [EB, fire]. V Buenni I'epaxiita BOroun (f.
rpel. dpyr) MocTae MEepBICHOI MaTepiaIbHOIO MPUIMHOKO cBiTy [DA, 72].
VY BHyTpimHi# ¢opmi HOMiHamii BOTHIO 3ropHyTi MiKpO-TEKCTH, IO
BiJII3€PKAJIIOIOTh OHTOJOTIYHI XapaKTEPUCTUKU BIATOBIIHOTO ()EHOMEHA.
BoHM BHABISIOTBCS y CEMAaHTHUII HEPIIOOCHOB: y 3aXiTHOTEPMAHCHKUX
MoBax mno3HadyeHHs BOI'HIO Tumy aHri. fire, HiM. Feuer, n. aHri. fyr,
Hudic. caxc. fiitir, dpus. fjoer, cX. Gpus. filuur < repMm. *fuir <i.c. *perjos.
criBBigHOCATHCA 3 1.rpew. top [EDME].

Ipu npoMy i.€. KOpiHB peuuer "BOTOHB" MOXKHA CIIBBIZHECTH 3 i.€. peu
"teptu, 6utn", To6To0 BOI'OHb sk BisbHa eHepris € HacHiIKoM TepTs abo
yraapy. Y cIoB’SIHCBKUX MOBaxX IPacioB. *ognis > 1.-pyc., CT.-CIIOB. 02Hb, YKP.
6020Hb, POC. 020HL, OOJT. O2bH, CEPOOXOPB. 02atb, O2kba, CIIOBEH. 0ZaNj, Uec.
oher (poj. . ohné), cnosatl. ohert, TIOIL. ogien, B.-yX. wohen, H.-ITyX. hogen.
Biamosinuo, Gopma *ognis (Top. JUT. ugnis, TaTUC. uguns) CIiBBITHOCUTHCS
3 I.-1HI. agnis "BOTOHB", X€T. agnis, nar. ignis < *egnis [@acmep1987, 118] .
Ili omuHUII TaKOX MOJKHA ITOB’SI3aTH 3 IMOJICEMAaHTHYHOK OCHOBOIO *ak-,
*ako- "ictu" [Pokorny 1959, 18] (to06TO, TOH, XTO mOrNHMHAE), Ta ii
BapiaHTtamu *ak-men-, *aken- "Bictps" [Pokorny 1959, 19] (popma s3ukiB
noxym’st). J1o 11i€l 5k 1HA0€BPONEHChKOT OCHOBH 3a3BUYall 3BO/IATH POMAHCHKI
HOMIHaIlii BOTHIO, TIOSICHIOIOUY BIOBIAHICTh uepe3 uepryBaHHs /p/ i /f/, gk
TO nekio — filoco, 802oHb — huego [KOpmanoBa), op. BajoH. feu , rainic. fogo,
iCII. fitego, iT. fuoco, Nar. focus, IOPT. fogo, PETOPOM. fieu, pyM. foc, dp. feu.

Howminamii KeNMpTCBKHMH MOBaMH HAroJIONIYIOTh Ha TEMIEpaTypHHX
XapaKTEePUCTUKAX JOCIIKYBaHOTO SIBULIA: OpeT. tan, Tel. teine, ipi. tine,
teine, KOpH. tan, N. ipn. tene < *tenet-, *tenos < KemwT. te, < tep
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"rapstamii”. IliBHiuHOrepMaHchki HoMiHamii BOI'HIO tumy mat, HOpB.
(6oxmon) ild , icn., dapep., eldur, HOpB. (HIOHOPCK), MBeA. eld MOXKHA
criBBimHECTH 3 i.€. al- "ropitu", "mpoxykT ropinas" [Pokorny1959, 28],
HOp. aHII. altar, TOT. aljari "3anan".

3HavyeHHs OCHOB i.€.*aqi- '"ropith, pyxatucs" [Pokorny1959, 11] (mop.
aHriL. ember, 1. aHTI. emyrge, HIM. Ammern, I.B.H. eimuria "TOXOBaJIbHE
baratta", 4. Gpus. emer, A. ich. eimyrja "Byriuis, Mo *XeBpie" < repm.
*aim-uzjon < i.€.*ai- + i.€.*eus / us "ropitn" [Jlesuukwuii 2010, 59] ane i.e
*aiy "wurteBa cwia" [Pokornyl1959, 17] mo3BOJSIOTE BECTH MOBY IIpO
BOI'OHb sx JAVYIIY, eHepretMuHy cyTHiCTh cy0’ekta. OcTaHHS
PO3YMi€ThCA SIK OPraHi30BaHU KBaHT €HEPTii y CIDICTIHHI €HEPreTHIHUX
MOTOKIB TIEBHOTO 4acO-NPOCTOPOBOIO KOHTHHYYMY (TOOTO, Ieif KBaHT
BIZI3EPKAJIIOE T€ CEPEIOBUINE, Y IKOMY icHY€ iHAuBIA). DyHKIIOHANEHUH
aCTeKT JCHOTaTa BiMOOpaKEHO B €TUMOJIOTISAX aHTi. flame < aHIIL-Qp.
flaume < 0.¢p. flamme < nam. flammula "BorauK", <i.c. *bhleg-/*phleg-
"manmuty, BunamoBatu" [Pokorny1959, 174], mop. HiM. Flamme, yxp.
ROYM s, POC. NAAMSL.

Axkcionoriuamii  acmekT — KoHmenty-migonoremu BOI'OHb y
JIHTBOKYJIBTYPHOMY paKypci BUSIBIISIETHCS SIK IPOTUCTABICHHS "*KUBOTO" 1
"MepTBOro" BOTHIO. [lepmmii po3ymieTbesi SK Mporpama, IO AKTHBHO
CTUMYJIIOE BIJKPHTY CHCTEMY, Ja€ il METy 1 CEHC ICHyBaHHS, TOp. i.-€.
*ker- "3mifiMaTHCh, TATHYTHCH" (mojym’s), "TeMHHH", TOOTO "NPOIYKT
ropiHHA" SK aHra. charred, ane iHpo-apiil. kora "HoBuH, Mojomuii"
[Makosckuii 1996, 241]. Top. anbTepHatuBHy HomiHamilo MIPIYHOI
ICTOTH, npencraBHUKa JaBHBOI pacH, TBOPIS apTe(akTiB, MO MiCTHIN
MOTYXXKHHUH EHepreTUuHui 3apsn: Féanor = Spirit of Fire [Sil, 63], a
TAaKOXX HOMIHAI[il0 uapiBHMKAa 3 opAeHy lmtapi, mnocepeaHuka i
BUKOHABIIA BOJi OoriB y CepemseM'i: [Gandalf] a servant of the secret fire,
wielder of the flame of Anor [FR, 392]. [pyruii € 3aMKHEHUM JIAHITFO)KKOM
CMMCIIIB, IO € IHHICHUMHU cami juis cebe, ToOTO, 1€ CHUCTEMa, IO He
pYXaeTbes 1 He pO3BUBAETHCS, CTapi€, MOP. KENbT. *mog- "BOrOHB" aje ToX.
mok "ctapuit", HiM. alt, a. n.aHTA. eald "cTapuil", ane n.icn. eldr "BOroHp"
[MakoBckmii 1996, 242]. Takum unaom, BOI'OHb € o3nakoro BOXXECTB
/ o6'extie. CAKPAJIBHOI COEPHU, a TakoX CKJIQTHHKIB MPOTHICKHOT
iepapxii (SIKi B €THOKYJIBTYPHHUX TPAJULIAX JOBOJII YACTO YSBISIOTHCS SIK
BOXECTBA rmomepeaHbOro IOKOJIHHS, €JIEMEHTH CUCTeMH /
HAJICUCTEMH, IO BTpaTWiIa TUHAMIKY W IepeTBopmiack Ha erperop). Ll
JaJeKTHYHA €HICTh BimoOpakeHa y BepOamizamii BOIHIO: Melkor... in
many shapes of power and fear, and he wielded cold fire [Sil, c. 39],

220



demons... their hearts were of fire, but they were cloaked in darkness, and
terror went before them; they had whips of flame [Sil, 47].

3 orsaay Ha MiHIUBHI 1 HecTilikuil Xapaktep BOT'HIO, BinoOpaxenuit
B €THMOJIOTI] Hloro HOMiHaIlii, BiH € HE MEPIIOETIEMEHTOM, a BIACTUBICTIO
CHUCTeMH, 3JaTHOI J0 JAWHAMiYHuX TpaHchopmarii. Mu posymiemo
"BOTOHB" SIK CBOEPINHY MpPOTrpamMy pO3BUTKY CHCTEM — KOMOIHAIIi0
BIIOPSIIKOBAHUX CHEPrONOTOKIB, IO TPAHCIIOIOTECS 3 BceecBity Ha
BiJIOMHI HaM CBIT 1 IOT0 CKJIaIHUKH, )KUBi cy0'eKTH 30Kpema. Hanpukiar,
BOI'OHb: 1) BinoOpaxae eHepreTHUHY ilIOCTach iHAMBIIA 10 BTUICHHS Yy
MatepianbHOMy cBiti : [Jum [I[TJ[Jg [In Clan // Cum g0 [On
glart[Jan (s OyB ickporo y BOTHI, s OyB moxinoM y noinym'i) [CG, 22-23];
2) mocTae K eJIeMEHT CBITY, 1 4K 3aci0 MOAENIOBAaHHS MEBHOTO CIIEHAPiI0
Y MOMEHT 3IiiiCHEHHS PHTYaIbHOTO KEPTBONPHHOLICHHS: d cakrur agnim
iitaye "BoHM [MapyTH, BITpH| CTBOPHIN BOTOHB I Joromoru" [Tomopos
2009, 26].

JuHami3M € 0a30BOI0 O03HAKOI PI3HOMACINTA0HMX BiAKPUTUX
cucteM. Ha  iHmuBigyampHOMYy  piBHI  (MikpokocM) BOI'OHb
CHIBBIIHOCHUTBCS 3 IyXOBHUMH CHJIAMH OCOOHCTOCTi, KOMIUIEKCAMHU
IiHHICHO 3a0apBIEHUX CTUMYNIB 1 MparMaTHYHUX IHTEHIIH, M0
BU3HAUYaIOTh (popMHu il MOBEeMiHKY ¥ HisutbHOCTI: Feel the white light — the
light within // Yea it burns a fire that drives a man to win [Man]. Ha
Makpo- 1 Me30-piBHAX B3aeMopii cBiTiB BOI'OHb BusBiseTses 3acobom
"yrumizamii" cucTeM, IO HE BIUCYIOThCS y HIMPOKUII KOHTEKCT
MIKCHCTEMHHUX BiJHOCHH, BTpPaTWJIM THYYKICTb 1 3JaTHICTH JIO
CaMOIIATPUMKH: all bagme ni taujandane akran god usmaitada jah in fon
atlagjada (yci nepesa, MO HE MPHUHOCATH JOOPHX IUIOMIB, pybaroThCs i
kugaroThes y Boroub) [CA, Matthew 7:19]. V cBiTOBHX JiHTBOKYJIBTYpax
BOI'OHb mocrae YHHHUKOM 3MiH Ha IUTAaHETApPHOMY 1 MaKpOKOCMIYHOMY
piBHAX (Mera-piBeHb KOHIICNTyallbHUX CHCTeM). 3a [epKakiiiTom,
IMUKTIYHE 3HHIICHHS KOCMIYHOTO TMOPSIKY BIAOYBA€ThCA Y BHIVIAIL
CBITOBOI MOXEXKi (I. Ipell. EKTVPWOOLS), MICHS SKOI CBIT BiIPOIKY€EThCS
[@PA, 71]; mop. onmc ATOKaIINCHCY y XPUCTUSHCHKINA Midomorii: "Then
the angel took the censer, filled it with fire from the altar, and hurled it on
Earth; and there came peals of thunder, rumblings, flashes of lightning
and an earthquake" [NIV, Rev 8:5].

Otxe, BOI'OHb y mmpokoMmy ceHCi — Iie eHepro-iHpopMariitauit
BIUIMB HajacucteMd (y Mi(OJIOTIYHHX TPAJMIIX HApOIiB CBITy —
CakpaibHOi chepH) Ha AaHTPOMOLECHTPUIHUH CBIT, IUTaH IPHYUH JJIs1 HHOTO
(dus. Puc. 1);
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Puc.1.
BOI'OHb six Moenror0unii BINIMB HAaJCHCTEMU

Cythicte BOI'HIO-mporpammu ocMucioBanack B pPi3HI  €lOXHU
metadopruHo. Hampuknan, y cuenapii mera-pisast CTBOPEHHS CBITY
BUXIiJIHa miporpaMa the Spirit of God was hovering over the waters [NIV,
Gen 1:1] moctae B eHepretwuHidl imocraci. 3 iHmoro Ooky, In the
beginning there was the Word, and the Word was with God, and the Word
was God [NIV, Johnl:1], T00TO, y caMili Tporpami 3aKiiajieHa
MOXIUBICTh 1i TEPEeKOAYBaHHS, 30KpeMa, BepOabHO-CEMiOTUYHUMH
3aco0aMu. Bomna MaTepiani3yeTbes YHACHiJIOK peamizanii
nep(opMaTUBHAX MOBJICHHEBHX aKTiB Ha 3pa3ok God said, "let there be
light," and there was light [NIV, Gen 1:1], y sSKuX ijeajqpbHHH 3MICT-
nporpama (enepris, BOI'OHb) mepekomoByeTbcsi MOBHUMH 3aco0aMH:
€HEepreTUYHi MOTOKH BIOPSAKOBAHI SIK 3ByKOBI XBUIIi, "HaJdamTOBaH" s
(YHKIIIOHYBaHHS Y 3¢€MHOMY 4aco-TipocTopi. ba3oBi o3Haku "nmuHamika'",
"moTik" (K MOBIICHHsI) MPUTAMAaHHI JTABHIM YSIBJICHHSM IHIOEBPOICHIIIB
PO YCTpiH cBiTYy, MOp: tvam agna ddityasa dsyam I tvam jihvam sucayas
cakrire kave (Tebe, o Arni, AnuTsi (3poOMIIM CBOIMH) BycTamH, TeOe
qucTi 3po0uIn (CBOIM) si3UKOM, cmiBak) [Tomopos 2009, 76].

BOI'OHb sk mporpaMa BIHCYEThCS y PI3HOMaHITHI KOTHITHBHI MOJIEITI.
BiH OTOTOXKHIOETBCSI 3 aKTUBHAM YOJIOBIYMM HadalloM, IO Yy MpOIeci
nepcoHidikanii peanisye koHuenrtyaabHy Meragopy BOI'OHb — AKTUBHA
ICTOTA: Lig ealle forswealg, // geesta gifrost (momym's,, >KamiOHUHA JTyX,
BKepio ycix) [Beo, 1123-1124], Ozonv obpadosancs, 3mo 6viio 6udHo, u
8300pavics no pyke emy na nievo. [1LIK, 31].

BOI'OHb € o3Hakoro Cy0'ekTiB 1 MepcOHi(iKOBaHUX SBUIL 3 Pi3HUX
IUTACTIB  peajbHOCTI. BiAMOBiHI HOMIHATHBHI OJWHHII CUTYaTHBHO
peai3yoTh BIACTUBOCTI KBAJICUTHYMIB ("'BOTHEHUH, Tapsuuii, pyXJIUBHA"):
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frecne fyrdraca ()xaxJMBUi BOTHEHU JpakoH) [Beo, 2659, [lepenecnux ...
3MAXHY8 NAAUWeM... NANAXKYYe NOAYM 'S 8UPBALOCh 3-30 NOAU 1020 NaAud
[OB, 98], Glaurung , the first of the Uruloki, the fire-drakes of the North
[Sil, 116], a blade like a stinging tongue of fire (Balrog’s) [FR, 391];
CHHCHUTHYMIB ("'TOil 1110 ManuTh, HULNTS, JIKae"): Bin - Iliedennuii Bimep,
Bonooap Yacmunu Boenio, Ilepenecuux, Jlimaseys... 6ausvkuii 0o boeig
[OB, 103], the Valaraukar, the scourges of fire that in Middle-Earth were
called the Balrogs, demons of terror [Sil, 31]; nericuruymis (IIpOTOTHIIOBHUIA
yYacHHK MidosioridHoro cueHapito): The air turned to fire, the fire to light
liquefied [EW, 3]. B ocranapomy Bumnagky BOI'OHb cemioTusyethbest sik
CHJIA, nputamanna BiacHe cruxii, BOXECTBY a0o BixnoBigHii
caxpaibHill cdepi. Y 3HakoBoMy BUIIILIi (BepOamsHOoMy) BOI'OHbB nocrae
sk o0eper, (hpakTajgbHa MiHI-KOIIisl €Heprii HajgcucTeMu: Bonkodas nokonon
cebe naney U HAYEPMUL HA OOHAIICEHHOM, JUUEHHOM KOpbl CMBOJe
ceawennviii 3uak O2Hsa — KOeco ¢ mpems CRUyamu, 3a2HymviMu HOCOJIOHb
[B, 51, Casa 6ey Ilepyny ocukyopy ixce cmpinie Ha 6p3i bp3e (claBa
BOTHeKyApoMy Oory [lepyHy, sikuit kugae crpiam y Boporis) [BK, 116, 56].

Y BTOpPHMHHHX AaKCIOJOTiYHO OpI€HTOBAHUX 3HAKOBHUX CHCTEMax
BOI'OHb six CUJIA cuMBofIi3ye NOMiHAHTHY ()OpMY €HEprii y BXKHUTKY /
00'ext moknoHiHHA: [ am a Warder, Agelmar, sworn to the Flame of Tar
Valon [EW, 379], The ancient symbol of the Aes Sedai, the Flame of Tar
Valon joined with the Dragon's Fang, black siding white [EW, 418].

[Momicemantusm kopens i.€. *andh- "Bictps, ctebno" [Pokorny 1959,
41] > "s3uk momyMm's" > METOHIMIYHO "cHpuuUMHATH Oinp" (HIM.
ahnden"kapatu", mop. Takox JHTOB. bauda "xapa", i.€. bhaudo "ropitu")
BiJI3epKAJIIOE TPAKTUKY BHUKOpucTaHHSA BorHoo sk ICHTPYMEHTA /
ITAPTHEPA y npotucrosuui 3 BOPOI'OM, MI®IYHUMU ICTOTAMU,
1CTOTaMH 3 HaI3BUYAMHUMH BIIACTUBOCTSIMMU: ok [ holl Hars hana brenndu
(mamwo ii (BigpMy [tonbBeiir) mosrym'st y manarni Omnina) [Vol, 21], 3ras
CUNd.... HUYe20 mak He boumcs, Kax ocHs, Jcene3a u 00bpozo oyba [B,
593], 60conv 6 neui, i Kouepeu 3 pocamkamu, U menautl OyxX J0OCbKULL
V3UMKY U He NycKaloms HA nopie Haegis, i 606Kkynax i nepesepmmuis” [MA,
153].

BxomkeHHs HOBOI IPOTrpaMH A0 CMHCIIOBOTO TOJIS iHAWBIAA / COLyMYy
CYIPOBOIDKYETBCS  31aMOM  TIOTEPEHIX CTEPEOTHINIB, IO BUKIHUKAE
qucOananc 1 JUCKOM(OPT CKIAJAHUKIB CHCTEMH, sKa TiepedyBana y
3BUYHOMY CTaHi OJIM3bKOMY JIO CITOKO0. 3BIJICH YSBJICHHS MPO IIKIUTUBY H
JIECTPYKTHBHY CHJIy CTHXil BOTHIO, op.: Eall he weornige, swa fyre wudu
weornie (100 BiH yBech 3MapHiB, sSIK JIepeBO, gKe crorelsie Borous) [MCh,
17] Ha iHmuBimyampHOMY piBHI. Ha Mera-piBHi mpu 3MiHI IHMBiTi3amii
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BOI'OHb 3numye cBit y #oro nonepenasoMy BUrimni (Paraaprok, "KiHernb
cBity"): Geisar eimi / ok aldrnara,/leikr har hiti /vio himin sjalfan (momym's
Oysie ToayBaJbHUKA JKUTTS, HECTEPITHUH kap csirae Heba) [Vol, 57]; Surtr
ferr sunnan / med sviga leevi (CypT ine 3 miBIHA 3 TUM-LIO-HUIIUTH-T'UTKH)
[Vol, 52] — mnporHo3oBaHi T700ajbHI 3MiHM Ha IUIAHETI YHACHiJOK
HaJMIpHOI COHSYHOI AaKTHBHOCTI, a00 3MiHM TEOMAarHiTHOTO TIOJIS,
3pYIICHHS Bici IUTaHETH (CMepTh 13 miBaHs). LIS 5K BIACTHBICTH JIO3BOJISIE
BOI'HIO BukonyBatu ¢yHKIi0 "mepedopmaTyBaHHS" CUCTEMH y BUIIIAMII
o0Opsiy TpynocmaneHHs: et Hncefes ade (Ha TOXOBaJbHOMY BOTHHIII
Xueda) [Beo, 1115], BimmpaBiieHHS "BiamparboBaHUX' CKIQIHHUKIB IO
iHpopMaltiiiHoro mons HaacucteMu: Wand to wolcnum weelfyra meest
(3BuBaBcs ax 10 Hebec) [Beo, 1119].

HectpykruHa ¢QyHkmis BOI'HIO ymMoximBIIIOE METOHIMIYHHE TTIepEHOC
"misuTbHICTh JFOMMHK" / "BIIAcTHBICTH MidiuHOi icTroTH" — "pyiiHarig" 3
HACTYNHHM MeTahOpHUHMM HaKIamaHHsM jgomeHiB BIMHA, JIIOMHA,
CMEPTD, sk To: a year of fire and steel and ruined flesh [EC, 126], the
marauding fire of the dragon [H, 245], Dragon-fire and ruin! [H, 251].
3aranom, TIMOWHA OMO3WIIN "TBOpYMIA :: pyHHIBHHI", "moOpuit :: 3mmit", y
AKX pealisyerbest 3MicT koHuenty BOI'OHb, 3anexuts BiJ TOTOBHOCTI
CHCTEMH CIPHUHHSATH IIPOrpamy, Ky BiH Hece, Ta BiJ] IPHHIUIIOBOI OpieHTAIll
i€l cucTeMu y 0araTOBHMIPHOMY IIPOCTOpi KOOpAMHAT. SIKIIO BEKTOp
MOCTYIy CHCTEMH He CHiBHazgae 3 "HamamryBaHHsMu" nporpamu, BOI'OHb
cnpuunHse 3maM cuctemu. Bintak, HaBiTh OBEPEIT Moxe mepeTrBopuch Ha
3J10: A w tym przypadku Zio to zelazo i ogien, ktore zaczng tu hulaé, gdy
staniemy przeciw sobie [OZ, 96].

JlokaTuBHI ~ XapaKTepuCTHKH  KoHuenty-migororemu BOI'OHb
OCMUCIIIOIOTbCS K JIOMiHYIOYa O3HaKa IIEBHOTO Yaco-IPOCTOPOBOTO
KOHTHHYyMy (ckanauHaBChbkui Mycrenbsxaiim; xpuctusacbke [TEKIIO),
ne BOI'OHb Bomnouac € mapkepoM HajacucteMu: Boewene Oko Heba,
cysope il Hewjaone [BIln, 36] abo akcioloridyHo 3a0apBICHAM CIICHApiEM-
HACIIIIKOM, JI0 SKOrO BKIIOYCHI IHIUBIAW: appan saei qipip dwala, skula
wairpip in gaiainnan funins (ane xTo © He cKa3aB, TH JYypeHb, TOMY
3arpoxye rnexkenpHnit Borons) [CA, Matt 5:22].

BOI'OHb CHIBBIIHOCHUTBCSI 3 KOHIIENITOC(EPOI0 €MOIIiH,
ncuxo(iznyHuX SBUIL, ceporo axciosorii Ta MeTadopUYHO MO3HAUAE
CTUMYJ MisTbHOCTI iHAMBiNA: Tintbku Hoea nepemoza il HO8a 61a0a HA
KOPOMKULL 4ac 3a1usan 8020Hb, wo 3cupas tioco scepedunu [MK, 403],
the devouring spirit within him awoke to sudden fire [Sil, 181], the battle-
fury of his fathers ran like new fire in his veins, and he was... like a god of
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old, even as Oromé the Great in the Battle of the Valar when the world
was young [RK, 124].

TakuM  YWHOM, BITOOpakKeHHS 3MICTY  KOHIENTY-Mi(ojgoreMu
BOI'OHb y pi3HuX JIHIBOKYJIbTypax A03BOJISIE BU3HAYUTH il K MIPOTrpamMy
PO3BUTKY CBITY (CHCTEMH), SiIKa 3aJa€ThCS HAJCHCTEMOIO (CaKpajbHOIO
cheporo). IlepcriekTUBHUM €  BHBYCHHS  JIIHTBOCEMIOTHYHHX 1
JIHTBOKYJIBTYPHUX OCOOJHMBOCTEH HOMIHAIlT PI3HUX CTHXIH SK CBiTO-
TBOPYHUX CIIEMCHTIB.
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Konoowvko T.M., x. ieq. H., 1011.,
Iacruryt ¢inonorii KHY imeni Tapaca llleBuenka

ITHTEJIEKTYAJIbHUAM IIOTEHIIAJI MAFIBYTHI;OFQ
BUUTEJIA IHO3EMHOI MOBH Y JOCJIJHUIBKIN
JAIAJIBHOCTI

Y cmammi euceéimneno inmenexmyanvHuli nomeHyian MaubymHb020
suumens iHO3eMHOI MOBU 8 CYYACHOMY HABUANbHO-BUXOBHOMY HNpOYeECi;
BUSHAYUEHO NOHAMMS «IHMENeKMYANbHULL NOMEHYIALY, aKYEeHMOBAHO Y8dz2y Ha
00CTIOHUYBKI OisIbHOCIT MATOYMHBLO20 84UMENs ITHO3EMHOT MOBIL.

Knrouosi cnosa: inmenexmyanvHuii nomenyian 64umeins iHO3eMHOi MO8,
00CNiOHUYbKA OIATbHICIb, BUWA OCBIMA.

B cmamve ananusupyemcsa unmenniekmyanvbHwili nomeHyuan 0yoyueco
yuumens UHOCMPAHHO20 A3bIKA 8 COBPEMEHHOM YUeOHO-80CNUMAMENbHOM
npoyecce;  onpeodeneHo  NOHAMUE  «UHMENLEKIMYaNbHbIL  NOMEHYUAN),
AKYEeHMUPOBAHO 6HUMAHUE HA UCCIEO08AMENLCKOU OesimeNbHOCMU 6y0yue2o
yuumens UHOCMpPAaHHO20 A3bIKA.
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